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SANSKRIT LESSON #75
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tesam pravyaharatam indriya-bala-bodhyarnga-sabdo niscarati /

As these are sent forth, the message of the Faculties, the
Powers, and the Bodhi Shares goes out.
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Sakyamuni Buddha, speaking of the sounds made
by the birds in Sukhavati, says, tesam as these
pravydharatam are sent forth,' sabdo the message’
indriya of the Faculties, bala the Powers, bodhyarnga
and the Bodhi Shares® niscarati goes out.* The Faculties,
Powers and Bodhi Shares will be discussed in the next
lesson.

Notes:

1.Literally of those (i.e. the rutani sounds of last lesson)
having been sent forth, genitive plural neuter, either
dependent on Sabdo, or used absolutely. Pravyaharatam
is the perfect passive participle, and the ending -amis a
Buddhist Hybrid genitive plural (see Edg. Gramm. 8.
124) Classical would have -@gnam.

2 Literally sound or word, here in the sense of a statement.
Nominative singular, masculine, subject of niscarati.

3.In Sanskrit one long dependent compound.

4.Third person singular, present active indicative of root
Year- go/ move plus prefix nis- out/forth; the main verb.
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